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Sicherheitsanleitung für den ABZUGGEHÄUSEPIN
FÜR GLOCK® GEN 3

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Shadow Gunworks AbzuggehäusePin für Glock® Gen 3 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock Gen 3 Pistolen zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit
während der Nutzung und Installation zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um den
richtigen Umgang zu verstehen und die Sicherheitsmaßnahmen im Zusammenhang mit diesem Produkt zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheitsstandards für
NichtLebensmittelartikel zu erfüllen. Stelle sicher, dass du die sichere Nutzung dieses Produkts vor der
Installation und dem Betrieb verstehst.
Rückrufinformationen: Halte dich über Rückrufe im Zusammenhang mit diesem Produkt informiert. Du
kannst die EU Safety Gate Plattform auf Updates überprüfen.
Schutz beim OnlineKauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsvorschriften einhält, die den physischen Geschäften entsprechen.
Schutz gefährdeter Gruppen: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Halte es
außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt kannst du dich an die Kontaktstelle des
Herstellers in der EU wenden.
Schnelle Warnungen: Sei dir bewusst, dass du schnellere Updates zu unsicheren Produkten über das Safety
GateSystem erhalten kannst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation Sicherheit: Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den
AbzuggehäusePin zu installieren.
Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Es wird empfohlen, während der Installation eine Schutzbrille zu
tragen, um deine Augen vor möglichen Trümmern zu schützen.
Arbeitsumgebung: Führe die Installation in einem sauberen, trockenen und gut beleuchteten Bereich durch,
um Unfälle zu vermeiden.
Werkzeuge: Verwende die geeigneten Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Produkt oder
an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Kompatibilität überprüfen: Dieser AbzuggehäusePin ist mit allen Glock Gen 3 Modellen außer den Modellen
36 und 42 kompatibel. Stelle vor der Verwendung die Kompatibilität sicher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und den AbzuggehäusePin.

Installationsprozess:

Lokalisieren den Bereich des Abzuggehäuses an deiner Glock Gen 3 Pistole.
Entferne den vorhandenen AbzuggehäusePin, wenn zutreffend.
Richte den neuen AbzuggehäusePin mit dem Gehäuseloch aus.
Drücke den Pin vorsichtig an seinen Platz, bis er vollständig sitzt. Stelle sicher, dass er sicher ist, aber
zwinge ihn nicht.

Überprüfung nach der Installation:

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
alles reibungslos funktioniert.
Wenn du Probleme feststellst, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig den AbzuggehäusePin auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn Probleme festgestellt werden, ersetze den Pin sofort.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung des Produkts: Entsorge den AbzuggehäusePin gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffmaterialien. Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll.
Umweltaspekte: Berücksichtige immer Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Shadow Gunworks AbzuggehäusePins für Glock® Gen 3 kannst du die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder deren offizielle
Website konsultieren.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere Nutzung und Installation deines
Shadow Gunworks AbzuggehäusePins gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der
EUVorschriften priorisierst.
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Safety Instruction Guide for TRIGGER HOUSING PIN
FOR GLOCK® GEN 3

Introduction
Thank you for choosing the Shadow Gunworks Trigger Housing Pin for Glock® Gen 3. This product is designed to
enhance the performance of your Glock Gen 3 pistols while ensuring safety during use and installation. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure proper handling and to understand the safety measures associated
with this product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure you understand
the safe use of this product before installation and operation.
Recall Information: Stay informed about any recalls related to this product. You can check the EU Safety
Gate platform for updates.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations
equivalent to those of physical stores.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach from minors.
EU Contact Point: For safety inquiries related to this product, refer to the manufacturer's contact point in the
EU.
Rapid Alerts: Be aware that you can receive faster updates on unsafe products through the Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Always ensure the firearm is unloaded before attempting to install the trigger housing pin.
Personal Protective Equipment (PPE): It is recommended to wear safety glasses during installation to
protect your eyes from any potential debris.
Work Environment: Perform the installation in a clean, dry, and welllit area to avoid accidents.
Tools: Use the appropriate tools for installation to avoid damaging the product or the firearm.
Check Compatibility: This trigger housing pin is compatible with all Glock Gen 3 models except for models
36 and 42. Ensure compatibility before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and the trigger housing pin.

Installation Process:

Locate the trigger housing area on your Glock Gen 3 pistol.
Remove the existing trigger housing pin if applicable.
Align the new trigger housing pin with the housing hole.
Gently press the pin into place until it is fully seated. Ensure it is secure but do not force it.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check of your firearm to ensure everything operates smoothly.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith.

Usage:

Regularly inspect the trigger housing pin for signs of wear or damage.
If any issues are detected, replace the pin immediately.



Disposal Instructions

Disposal of Product: Dispose of the trigger housing pin in accordance with local regulations for plastic
materials. Do not dispose of it in regular household waste.
Environmental Considerations: Always consider recycling options where available to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Shadow Gunworks Trigger Housing Pin for Glock® Gen 3, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product packaging or on their official website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use and installation of your Shadow
Gunworks Trigger Housing Pin. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PASADOR
DE ALOJAMIENTO DEL DISPARADOR PARA
GLOCK® GEN 3

Introducción
Gracias por elegir el Pasador de Alojamiento del Disparador de Shadow Gunworks para Glock® Gen 3. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tus pistolas Glock Gen 3, asegurando la seguridad durante
su uso e instalación. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un
manejo adecuado y comprender las medidas de seguridad asociadas con este producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para cumplir con los estándares de seguridad para
artículos no alimentarios. Asegúrate de entender el uso seguro de este producto antes de la instalación y
operación.
Información sobre Retiradas: Mantente informado sobre cualquier retirada relacionada con este producto.
Puedes consultar la plataforma EU Safety Gate para actualizaciones.
Protecciones en Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las
regulaciones de seguridad equivalentes a las de las tiendas físicas.
Grupos Vulnerables: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantenlo fuera del alcance de
menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad relacionadas con este producto, consulta el punto
de contacto del fabricante en la UE.
Alertas Rápidas: Ten en cuenta que puedes recibir actualizaciones más rápidas sobre productos inseguros a
través del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar
instalar el pasador de alojamiento del disparador.
Equipo de Protección Personal (EPP): Se recomienda usar gafas de seguridad durante la instalación para
proteger tus ojos de cualquier posible escombro.
Entorno de Trabajo: Realiza la instalación en un área limpia, seca y bien iluminada para evitar accidentes.
Herramientas: Usa las herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar el producto o el arma de
fuego.
Verifica la Compatibilidad: Este pasador de alojamiento del disparador es compatible con todos los modelos
Glock Gen 3, excepto los modelos 36 y 42. Asegúrate de la compatibilidad antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias y el pasador de alojamiento del disparador.

Proceso de Instalación:

Localiza el área de alojamiento del disparador en tu pistola Glock Gen 3.
Si es aplicable, retira el pasador de alojamiento del disparador existente.
Alinea el nuevo pasador de alojamiento del disparador con el orificio de alojamiento.
Presiona suavemente el pasador en su lugar hasta que esté completamente asentado. Asegúrate de
que esté seguro, pero no lo fuerces.

Verificación PostInstalación:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento de tu arma de fuego para
asegurarte de que todo funcione sin problemas.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero calificado.

Uso:

Inspecciona regularmente el pasador de alojamiento del disparador en busca de signos de desgaste o
daño.
Si se detectan problemas, reemplaza el pasador de inmediato.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación del Producto: Desecha el pasador de alojamiento del disparador de acuerdo con las
regulaciones locales para materiales plásticos. No lo deseches en la basura doméstica regular.
Consideraciones Ambientales: Siempre considera las opciones de reciclaje donde estén disponibles para
minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Pasador de Alojamiento del Disparador de Shadow
Gunworks para Glock® Gen 3, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de
tu producto o en su sitio web oficial.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso y la instalación seguros de tu Pasador de
Alojamiento del Disparador de Shadow Gunworks. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con las
regulaciones de la UE.



Guide de sécurité pour le Goupillon de Logement de
Détente pour Glock® Gen 3

Introduction
Merci d'avoir choisi le goupillon de logement de détente Shadow Gunworks pour Glock® Gen 3. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de vos pistolets Glock Gen 3 tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation et de son installation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une manipulation
correcte et de comprendre les mesures de sécurité associées à ce produit.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour répondre aux normes de sécurité des articles non
alimentaires. Assurezvous de comprendre l'utilisation sécurisée de ce produit avant l'installation et l'utilisation.
Informations sur les rappels : Restez informé des rappels éventuels concernant ce produit. Vous pouvez
consulter la plateforme EU Safety Gate pour les mises à jour.
Protections pour les achats en ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, assurezvous que le vendeur
respecte les réglementations de sécurité équivalentes à celles des magasins physiques.
Groupes vulnérables : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle hors de portée
des mineurs.
Point de contact dans l'UE : Pour toute question de sécurité concernant ce produit, référezvous au point de
contact du fabricant dans l'UE.
Alertes rapides : Sachez que vous pouvez recevoir des mises à jour plus rapides sur les produits dangereux
via le système Safety Gate.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Sécurité lors de l'installation : Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de tenter
d'installer le goupillon de logement de détente.
Équipements de protection individuelle (EPI) : Il est recommandé de porter des lunettes de sécurité
pendant l'installation pour protéger vos yeux de tout débris potentiel.
Environnement de travail : Effectuez l'installation dans un endroit propre, sec et bien éclairé pour éviter les
accidents.
Outils : Utilisez les outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit ou l'arme à feu.
Vérifiez la compatibilité : Ce goupillon de logement de détente est compatible avec tous les modèles Glock
Gen 3, sauf les modèles 36 et 42. Assurezvous de la compatibilité avant utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires et le goupillon de logement de détente.

Processus d'installation :

Localisez la zone de logement de détente sur votre pistolet Glock Gen 3.
Retirez le goupillon de logement de détente existant, si applicable.
Alignez le nouveau goupillon de logement de détente avec le trou de logement.
Appuyez doucement sur le goupillon en place jusqu'à ce qu'il soit complètement enfoncé. Assurezvous
qu'il est sécurisé, mais ne le forcez pas.

Vérification postinstallation :

Après l'installation, effectuez une vérification de fonctionnement de votre arme à feu pour vous assurer
que tout fonctionne correctement.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier qualifié.

Utilisation :

Inspectez régulièrement le goupillon de logement de détente pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.
Si des problèmes sont détectés, remplacez immédiatement le goupillon.

Instructions de disposition

Élimination du produit : Éliminez le goupillon de logement de détente conformément aux réglementations
locales concernant les matériaux plastiques. Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Considérations environnementales : Pensez toujours aux options de recyclage disponibles pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le goupillon de logement de détente Shadow Gunworks pour
Glock® Gen 3, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre
produit ou sur leur site officiel.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation et l'installation sécurisées de votre
goupillon de logement de détente Shadow Gunworks. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec les
réglementations de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PERNO DI
ALLOGGIAMENTO DEL GRILLETTO PER GLOCK®
GEN 3

Introduzione
Grazie per aver scelto il Perno di Alloggiamento del Grilletto Shadow Gunworks per Glock® Gen 3. Questo prodotto
è progettato per migliorare le prestazioni delle vostre pistole Glock Gen 3, garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso e l'installazione. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un corretto utilizzo e comprendere le misure di sicurezza associate a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per soddisfare gli standard di sicurezza per articoli non
alimentari. Assicurati di comprendere l'uso sicuro di questo prodotto prima dell'installazione e dell'operazione.
Informazioni sui Richiami: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Puoi controllare
la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di
sicurezza equivalenti a quelle dei negozi fisici.
Gruppi Vulnerabili: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori dalla portata dei
minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza relative a questo prodotto, fai riferimento al punto di
contatto del produttore nell'UE.
Allerta Rapida: Sii consapevole che puoi ricevere aggiornamenti più rapidi sui prodotti non sicuri tramite il
sistema Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Sicurezza nell'Installazione: Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare il
perno di alloggiamento del grilletto.
Equipaggiamento di Protezione Personale (EPP): Si raccomanda di indossare occhiali di sicurezza durante
l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Ambiente di Lavoro: Esegui l'installazione in un'area pulita, asciutta e ben illuminata per evitare incidenti.
Strumenti: Utilizza gli strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare il prodotto o l'arma da
fuoco.
Controlla la Compatibilità: Questo perno di alloggiamento del grilletto è compatibile con tutti i modelli Glock
Gen 3, tranne i modelli 36 e 42. Assicurati della compatibilità prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e il perno di alloggiamento del grilletto.

Processo di Installazione:

Individua l'area di alloggiamento del grilletto sulla tua pistola Glock Gen 3.
Rimuovi il perno di alloggiamento del grilletto esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo perno di alloggiamento del grilletto con il foro di alloggiamento.
Premi delicatamente il perno in posizione fino a quando non è completamente inserito. Assicurati che
sia sicuro ma non forzarlo.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento della tua arma da fuoco per assicurarti che
tutto funzioni correttamente.
Se riscontri problemi, consulta un armaiolo qualificato.

Uso:

Ispeziona regolarmente il perno di alloggiamento del grilletto per segni di usura o danni.
Se vengono rilevati problemi, sostituisci immediatamente il perno.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Prodotto: Smaltisci il perno di alloggiamento del grilletto secondo le normative locali per i
materiali plastici. Non smaltirlo nei normali rifiuti domestici.
Considerazioni Ambientali: Considera sempre le opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa al Perno di Alloggiamento del Grilletto Shadow Gunworks per
Glock® Gen 3, fai riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul
loro sito ufficiale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo Perno di Alloggiamento
del Grilletto Shadow Gunworks. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative
dell'UE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkrętu do Obudowy
Spustu dla Glock® Gen 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkrętu do obudowy spustu Shadow Gunworks przeznaczonego dla pistoletów Glock® Gen 3.
Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego pistoletu Glock Gen 3, jednocześnie
zapewniając bezpieczeństwo podczas użytkowania i instalacji. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz zrozumieć środki ostrożności związane z tym
produktem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany w celu spełnienia standardów
bezpieczeństwa dla produktów nieżywnościowych. Upewnij się, że rozumiesz bezpieczne użytkowanie tego
produktu przed jego instalacją i eksploatacją.
Informacje o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu związanymi z tym
produktem. Możesz sprawdzić platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji.
Ochrony Zakupów Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega
przepisów bezpieczeństwa równoważnych tym, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Grupy Wrażliwe: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z tym produktem,
skontaktuj się z punktem kontaktowym producenta w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy, że możesz otrzymywać szybsze aktualizacje dotyczące
niebezpiecznych produktów poprzez system Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Bezpieczeństwo Instalacji: Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą instalacji wkrętu do
obudowy spustu.
Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zaleca się noszenie okularów ochronnych podczas instalacji, aby chronić
oczy przed ewentualnymi odłamkami.
Środowisko Pracy: Instalację należy przeprowadzać w czystym, suchym i dobrze oświetlonym miejscu, aby
uniknąć wypadków.
Narzędzia: Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub broni.
Sprawdzenie Kompatybilności: Wkręt do obudowy spustu jest kompatybilny ze wszystkimi modelami Glock
Gen 3, z wyjątkiem modeli 36 i 42. Upewnij się o kompatybilności przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia oraz wkręt do obudowy spustu.

Proces Instalacji:

Zlokalizuj obszar obudowy spustu w swoim pistolecie Glock Gen 3.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący wkręt do obudowy spustu.
Wyrównaj nowy wkręt do obudowy spustu z otworem w obudowie.
Delikatnie wciśnij wkręt na miejsce, aż będzie całkowicie osadzony. Upewnij się, że jest pewnie
osadzony, ale nie wymuszaj go.

Sprawdzenie Po Instalacji:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji swojej broni, aby upewnić się, że wszystko działa płynnie.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj wkręt do obudowy spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek problemów, natychmiast wymień wkręt.

Instrukcje Utylizacji

Utylizacja Produktu: Utylizuj wkręt do obudowy spustu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów plastikowych. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Rozważania Ekologiczne: Zawsze rozważ opcje recyklingu, gdzie jest to możliwe, aby zminimalizować
wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących wkrętu do obudowy spustu Shadow Gunworks dla
Glock® Gen 3, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację swojego wkrętu
do obudowy spustu Shadow Gunworks. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z
przepisami UE.



Turvaohjeet TRIGGER HOUSING PIN FOR GLOCK®
GEN 3:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Shadow Gunworksin liipaisinkotelopinnin Glock® Gen 3:lle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glock Gen 3 pistooliesi suorituskykyä samalla varmistaen turvallisuuden käytön ja asennuksen aikana.
Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käsittelyn ja ymmärtääksesi tähän tuotteeseen liittyvät
turvallisuustoimenpiteet.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu täyttämään turvallisuusstandardit eielintarvikkeille. Varmista,
että ymmärrät tämän tuotteen turvallisen käytön ennen asennusta ja käyttöä.
Takaisinvetotiedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Voit tarkistaa EU:n Safety Gate
alustalta päivitykset.
Verkkoostojen suojat: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa
turvallisuusmääräyksiä, jotka ovat verrattavissa fyysisten myymälöiden vaatimuksiin.
Haavoittuvat ryhmät: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä, jotka liittyvät tähän tuotteeseen, viittaa valmistajan
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen siitä, että voit saada nopeampia päivityksiä vaarallisista tuotteista Safety
Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin yrität asentaa liipaisinkotelopinnin.
Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Suositellaan käyttämään suojalaseja asennuksen aikana
suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.
Työympäristö: Suorita asennus puhtaassa, kuivassa ja hyvin valaistussa tilassa onnettomuuksien
välttämiseksi.
Työkalut: Käytä asennukseen sopivia työkaluja välttääksesi tuotteen tai aseen vaurioitumista.
Tarkista yhteensopivuus: Tämä liipaisinkotelopinni on yhteensopiva kaikkien Glock Gen 3 mallien kanssa
lukuun ottamatta malleja 36 ja 42. Varmista yhteensopivuus ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

4.  

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja liipaisinkotelopinni.

Asennusprosessi:

Etsi liipaisinkoteloalue Glock Gen 3 pistoolistasi.
Poista tarvittaessa olemassa oleva liipaisinkotelopinni.
Kohdista uusi liipaisinkotelopinni kotelon reikään.
Paina varovasti pinni paikalleen, kunnes se on täysin paikallaan. Varmista, että se on turvallinen, mutta
älä pakota sitä.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen suorita toiminnallinen tarkistus aseestasi varmistaaksesi, että kaikki toimii
sujuvasti.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti liipaisinkotelopinni kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos havaitset ongelmia, vaihda pinni heti.

Hävittämisohjeet

Tuotteen hävittäminen: Hävitä liipaisinkotelopinni paikallisten muovimateriaaleille tarkoitettujen sääntöjen
mukaisesti. Älä hävitä sitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ympäristön huomioon ottaminen: Mieti aina kierrätysmahdollisuuksia, kun ne ovat saatavilla
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Shadow Gunworksin liipaisinkotelopinnistä Glock® Gen 3:lle, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa Shadow Gunworksin liipaisinkotelopinnin turvallisen käytön
ja asennuksen. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n säädösten noudattamisen etusijalle.



Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER HOUSING PIN
FÖR GLOCK® GEN 3

Introduktion
Tack för att du valt Shadow Gunworks Trigger Housing Pin för Glock® Gen 3. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos dina Glock Gen 3pistoler samtidigt som säkerheten under användning och installation
säkerställs. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt hantering och förstå
de säkerhetsåtgärder som är kopplade till denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för att uppfylla säkerhetsstandarder för
ickelivsmedelsprodukter. Se till att du förstår den säkra användningen av denna produkt innan installation och
drift.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt. Du kan
kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar.
Skydd vid onlineköp: Om produkten har köpts online, se till att säljaren följer säkerhetsregler som motsvarar
de som gäller för fysiska butiker.
Särskilda skydd för utsatta grupper: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt, hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt i
EU.
Snabba varningar: Var medveten om att du kan få snabbare uppdateringar om osäkra produkter genom
Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se alltid till att vapnet är oladdat innan du försöker installera trigger housing pin.
Personlig skyddsutrustning (PPE): Det rekommenderas att bära skyddsglasögon under installationen för att
skydda ögonen från eventuellt skräp.
Arbetsmiljö: Utför installationen i ett rent, torrt och väl upplyst område för att undvika olyckor.
Verktyg: Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på produkten eller vapnet.
Kontrollera kompatibilitet: Denna trigger housing pin är kompatibel med alla Glock Gen 3modeller utom
modellerna 36 och 42. Se till att kontrollera kompatibiliteten innan användning.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och trigger housing pin.

Installationsprocess:

Lokalisera trigger housingområdet på din Glock Gen 3pistol.
Ta bort den befintliga trigger housing pin om det är tillämpligt.
Justera den nya trigger housing pin med höljet.
Tryck försiktigt in pinnen på plats tills den är helt på plats. Se till att den sitter säkert men tvinga inte in
den.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, utför en funktionskontroll av ditt vapen för att säkerställa att allt fungerar smidigt.
Om du upplever några problem, rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Användning:

Inspektera regelbundet trigger housing pin för tecken på slitage eller skador.
Om några problem upptäcks, byt ut pinnen omedelbart.

Avfallsinstruktioner

Avfallshantering av produkten: Kassera trigger housing pin i enlighet med lokala regler för plastmaterial.
Kassera den inte i vanligt hushållsavfall.
Miljömässiga överväganden: Tänk alltid på återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Shadow Gunworks Trigger Housing Pin för Glock® Gen 3, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns med din produktförpackning eller på deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker användning och installation av din Shadow
Gunworks Trigger Housing Pin. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUregler.
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Bezpečnostní pokyny pro TRIGGER HOUSING PIN
PRO GLOCK® GEN 3

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Trigger Housing Pin pro Glock® Gen 3 od společnosti Shadow Gunworks. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil výkon vašich pistolí Glock Gen 3 a zároveň zajistil bezpečnost během používání a
instalace. Pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku k bezpečnostním pokynům, abyste zajistili správné zacházení a
pochopili bezpečnostní opatření spojená s tímto výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby splňoval bezpečnostní normy pro nepotravinářské
položky. Ujistěte se, že rozumíte bezpečnému používání tohoto produktu před jeho instalací a provozem.
Informace o stažení výrobku: Sledujte informace o případných staženích souvisejících s tímto produktem.
Můžete zkontrolovat platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Ochrany při online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje
bezpečnostní předpisy ekvivalentní těm, které platí pro fyzické obchody.
Zranitelné skupiny: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti tohoto výrobku se obraťte na kontaktní místo
výrobce v EU.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi, že můžete dostávat rychlejší aktualizace o nebezpečných produktech
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci: Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než se pokusíte nainstalovat spoušťový pin.
Osobní ochranné pomůcky (OOP): Doporučuje se nosit ochranné brýle během instalace, abyste chránili oči
před případnými úlomky.
Pracovní prostředí: Provádějte instalaci v čistém, suchém a dobře osvětleném prostoru, abyste se vyhnuli
nehodám.
Nástroje: Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození produktu nebo zbraně.
Zkontrolujte kompatibilitu: Tento spoušťový pin je kompatibilní se všemi modely Glock Gen 3 kromě modelů
36 a 42. Ujistěte se o kompatibilitě před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a spoušťový pin.

Proces instalace:

Najděte oblast pouzdra spouště na vaší pistoli Glock Gen 3.
Pokud je to možné, odstraňte stávající spoušťový pin.
Zarovnejte nový spoušťový pin s otvorem pouzdra.
Jemně zatlačte pin na místo, dokud nebude plně usazen. Ujistěte se, že je bezpečně usazen, ale
netlačte ho příliš silně.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce vaší zbraně, abyste zajistili, že vše funguje hladce.
Pokud narazíte na nějaké problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Použití:

Pravidelně kontrolujte spoušťový pin na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, ihned pin vyměňte.



Pokyny pro likvidaci

Likvidace produktu: Likvidujte spoušťový pin v souladu s místními předpisy pro plastové materiály. Neličte
ho do běžného domácího odpadu.
Environmentální úvahy: Vždy zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na
životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Trigger Housing Pin pro Glock® Gen 3 od společnosti Shadow Gunworks
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku nebo na jejich oficiálních webových
stránkách.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné používání a instalaci vašeho Trigger Housing Pin od
společnosti Shadow Gunworks. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů EU.


